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TBOPYECKOE HACJIEAME B.A. BPIOCOBA B CJIOBAKHUUA

Pabota BeimonHeHa npu GpuHaHcoBoM nmoaaepxkke rpanta PHO. IIpoext Ne 23-2800545
«CoHeT 1 COHEeTHBIE accoluanuu B pycckoit mo33uu XIX—XXI BB.»

Annomayusn: Crarbs MOCBAILIEHA ICTETUYECKOMY OBITOBAHUIO TBOPUECKOTO HACIEAUS
Banepus bprocoBa B CroBakuu. XapaKTepu3yeTcss UCTOPUS ITyOIUKAIIMN MPOU3BE/IEe-
Huii B.S1. bprocoBa, mosta u mpo3auka, B IepeBOAax Ha CJIOBAILKUH S3bIK 1 0COOEHHOCTH
peneniuu Mpou3BeCHUN PyCCKOTO aBTOPa B CIIOBAIIKOM KybType. O030p myoauKaimii
npousBeneHuit bprocosa B CiioBakuu MOATBEPKAAET, UTO CIOBAIKAs AyAUTOPUS COXPa-
HseT OOJIBIIION MHTEPEC K €ro TBOpYeCTBY. [1aBHOE BHUMAHHE YAETSETCS TPYIAHOCTSIM
nepeBoyia pomana « Antaps [lo6enpn — nepBoil KHIKHOMW MyOJIMKAIMK TPOU3BEICHUN
Banepus bprocosa B CnoBakuu (riepeBos M. M3akoBruua) u mepeBomy «TBEPIO» OITH-
4eCKoil hopMBbI — OPIOCOBCKOTO COHETA, OCYIIECTBICHHOTO f1. 3aMb0opoM. AHAIM3HUpPY-
I0TCSI TIepeBOIUecKue pemieHus M3akoBuua npu nepenade JaTUHU3MOB U YK30TH3MOB,
MEPEHACHIINAIONINX PYCCKUN POMaH, a TakKe aBTOPCKUX KOMMEHTapHEeB K OCHOBHOMY
tekcty. Cokpanienue kommeHTapueB bprocoBa k poMaHy U BBEICHHE NEPEBOTUYHMKOM
JOTIOJTHUTEIHHBIX MTPUMEYAHUN XapaKTePU3yIOT Pa3audus B BOCIPUITHH MPOU3BEIEC-
HUS PYCCKUMHM yuTaTeIsiMu Hadasia XX B. u cioBaiikumu 1970 rr. He menee sipko pas-
JUYHST HOCUTEJEH PYyCCKOTO SI3bIKA W CJIOBAKOB B BOCIPHUSATUU OTAEIbHBIX UCTOPUKO-
KyJBTYPHBIX peanuii jeMoHcTpupyet nepesoa f. 3ambopa «Conera k popmer.
Knroueswie cnosa: bprocos, nepeBon, «Antaps [lo6ensr», Ban M3akoBuu, coner, Su
3ambop.
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Banepuit bprocoB — 1moat, nmpo3auk, ApamaTypr, JHIEp PyCCKOro CUMBOJIM3MAa, Iiepe-
BOJIYMK, CaM KaK aBTOp (€clii CpaBHUTH ¢ coBpeMeHHUKamMu — M. [opbkumM, JI. AHIpeeBbiM,
J1. Mepe:KKOBCKMM) MaJio MEePEeBOAMIICS HA HHOCTPAHHbBIE S3bIKH.

TopuectBo Banepus bprocoBa cTano 7o0CTynmHO clIOBakaM Ha POJHOM S3bIKE TOJIBKO
HaunHas ¢ 70 rr. mpouwioro Beka. B 1971 1. B bparucnase, B uzgarensctse “Tatran”, B nepe-
Boze MBana M3akoBuua BbIXoauT pomaH «Aunrtapb [lobexs» — “Oltar bohyne Vitazstva”
— TepBas KHIDKHAs MyOnuKkamus npousBeneHuil bprocoBa Ha croBarkom sizbike. B 1978 .
n3narenscTBO “Slovensky spisovatel” myOmukyer cOOpHHMK CTHUXOTBOpeHUU bprocosa
non Ha3zBanueM “Zrkadlo tienov” («3epkano TeHel») B mepeBoae Sna 3ambopa. MuTEpec
W. UzakoBuua u S. 3ambopa k TBopuecTBy bprocoBa He crnabeer B TeueHHE NECATUIIECTUM:
OOJIBIIIMHCTBO MPOM3BEICHUI PYCCKOTO CUMBOJIMCTA CTAJIO JOCTYITHO CIIOBALKUM YHATATEIISIM
Oraroapsi 5TUM JIBYM JIUTEpaTOpaMm.

WBan WM3akoBuu (pox. B 1934) — pomaHuCT, ApaMaTypr, >KypHAJIUCT, U3BECTEH
Y KaK MepeBOAUMK PyCCKOM auTeparypbl. OH epeBOAMII Ha COBAlKU 361K po3y M. A. Ton-
gapoBa, A.C. CepadumoBuua, I0.M. Harubuna, M.A. bynrakoBa. I[Ieecsr A.Il. Yexosa,
JL.M. Jleonona, K.M. CuMoHOBa B €r0 mepeBofax CTaBIWINCh HA CIICHAX CJIOBAIKUX TEaTPOB,
a Taxke Ha TeneBuAeHUU. Yto kacaercs Oemnerpuctuxku B.S. BprocoBa, To Bce ero KHUrH,
n3nannele B CI0Bakuy, MyOIMKOBAINCh U MPOJOIDKAIOT ITyOIMKOBaThCs B iepeBojax M3ako-
BHYA.

B 1984 . B u3narenbctBe “Tatran” Beimen B ero neperonae poman bprocosa “Ohnivy
anjel” («Ornennsnii anrem») [20]. Hactynusmmit XXI B. BCien 3a HCTOPUYECKUMH POMa-
HaMH TIMCaTeNs OTKPBIBAET CJIOBaKaM Maiyto mpo3y bprocosa. B 2005 . m3garensctBo “lkar”
BhImyckaet coopHuK “Posledné stranky dennika” («Ilocnennue crpanuiibl tHEBHUKA») [25].
B cbOopuuk, kpome nepeBona mnoBectu «llocieqHue CTpaHUIBI U3 THEBHHKA KESHIIHHBDY,
BOIILTU pacckasbl u moBecT «Ilox crapeiM MocTomy, «Pest CunbBUs», « DMyNH, CHIH DITYIN»,
«bemonby, «B 3epkane», «Tenepp, koraa s IpocHyICS. .. », «Hepe3 maTHaALATh J1eT», «3a ce0s
WM 32 Ipyryro?», «Monapt», «Pecnyonuka FOxHoro Kpecray, «Boccranue mammny. Yepes
JIBA TO/Ia TO JK€ M3/IaTeIHCTBO BBITYCTUIIO HOBOE M3/laHne poMaHa « Antaps [loGeasn» [23].

B 2011 r. mnarenberBo “SnowMouse Publishing” myOnmukyer nBa cOOpHUKA TOBE-
cTeil u pacckazoB bprocoBa “Pod Starym mostom” («Ilog CrapsiMm MmocTom») U “Mozart”
(«Moruapt»), BKJIIOUMBIIKE TEPEBOABI MPOU3BEICHHH, M3BECTHBIE paHEee MO TaTPAHCKOMY
m3nanuio 2005 1. (em.: [24, 19)).

KonmnuecTtBo myOnukamuii CTUXOTBOPHBIX Mpou3BeneHuil bprocoBa B CroBakuu
He MeHee TMoKa3aTenbHo. Eciii B 1esoM crpaBeinBa OleHKa, YTO «3apyOeHBIH YUTaTelb,
B OTIIMYME OT POCCHHCKOTO, HAMHOTO JIydlle 3HaeT bprocoBa-mpozamka», yeMm modta [0,
c. 295], TO B OTHOILIEHUH CJIOBAIKOH ayTUTOPUN HEOOXOTUMBI KOPPEKTHBHI.

S 3ambop (pon. B 1947), most, nureparypoBes, aBTOp LENOTo psia COOPHUKOB
CTHXOB, nepeBoauBIINil Ha crnoBaukuil 361k A.C. [Tymkuna, M.IO. JlepmonToBa, B. X1e0-
HuKoBa, A.A. AxmaroBy, M.I. I[IBetaeBy, b.JI. [lacTepnaka u np., HEeManyrO OO CBOETO
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TajaHTa NEPEBOAUYMKA OT/AaJ BOCCO3AAHMIO HA CIIOBALIKOM S3BIKE MO3THYECKOIO HaCenus
Bprocosa. BriOpaB B kauecTBe Ha3BaHUs COOpHUKA 3arviaBUe OAHOM U3 KHUT bprocoBa, mepe-
BOJYMK BKJIFOUMJI B COCTAB U3JaHMsl 64 €ro CTUXOTBOPEHHUS, OTHOCAILIMECS K pa3HbIM 3Tanam
TBOpYecTBa. KHHUTY OMOJHSIM OTPBIBKH M3 CTUXOBETYECKHX TpPYyAOB bprocoma', oTKimuku
Ha ero 03310 COBPEMEHHUKOB, (poTorpaduu u penponykuuu noprpetos bprocosa. [Tocnec-
JIOBHE MEPEBOIUMKA U JIETOIUCH KU3HU 1103TA OUEPTUIIM YUTATENIAM BECh TBOPUYECKUI IMyTh
Bprocosa. Penensupys kuury “Zrkadlo tienov”, FOnmunyc PeiGak yTBepan, uto nepeBoa Sxna
3am0opa npeAcTaBuil CI0OBaKaM M033uI0 bprocoBa «KOHreHHaNbHO U HA MHOTHUE JIECATUIIETUS
onpenaeneHHo» 8, s. 188].

Bcenen 3a «3epkanom teneit» 3ambop myonukyet B 1983 1. B u3narenscte “Tatran”
coopuuk “Mestu a Svetu” («I'opoxy u Mupy»), pacmiupuB npeapiayiiee u3aHnue HOBBIMU
nepeBogamu. «Kak nepeBomuuk, — nucan 3aMm60p, — s mocTapajics 1aTb TOUHYIO KapTHUHY
no33un bprocoBa. BHOBb mepeBesieHHbIe <CTUXM> JOJDKHBI OBLIH CHOCOOCTBOBATH ITOMY,
yIIyOssisl Hallld IEPEeBOIYECKUE 3HAHUSA O M0ATE, PACKPbIBAsi HEBUAAHHBIE JIOCEJIE TeMaTuye-
CKHe, CTpOpHUECKHe, pUTMUYECKHE U PU(PMOBBIE MOAN(DUKALIMH €r0 03311, HOBBIE JTUPU-
yeckue 00pa3oBaHMs U T.[I. (B TOM YHCIIE CTUXHM U3 HEOKOHUYEHHOTro cOopHHKa “CHBI ueno-
BedecTBa”, KOTOPBIA bprocoB mucas nmoyTu BCIO CBOIO TBOPUECKYIO JKHM3Hb, a I11e-TO CTaBHII
I'PaH/IMO3HYIO LIeJIb — B CAMbIX Pa3HOOOPA3HBIX MO3THYECKUX (hopMax, KOTOPhIE cO3aBaja
10331 B XOJI€ CBOETO MHOTOBEKOBOTO Pa3BUTHSL, TIPEACTABUTH “AyIILy YeIOBEUEeCTBA , YTOOBI
“HmaTh TMPUYECKOE OTPAKEHHE KU3HU BCEX BPEMEH M Bcex cTpan”™» [18, s. 176].

[TepeBonbr u3 bprocora S 3amO0p BKIFOYAT Takke B « AHTOJIOTHIO COBETCKOM T03-
3un XX Beka» (1981) [17] u «Kuury pycckoit moazum» (2012) [30, s. 108—132]. OtnenbHbie
CTUXOTBOpeHHUs1 bprocoBa myOIMKOBAIUCH B MEPUOAUYECKON MeyaTu, Mopoi 0e3 ykazaHus
nepeBouuKa [26].

[IpuBenenHsIi 0630p MyOIMKaIMKA MOATBEPKIACT OLIeHKY B.O. MonoaHsakosa, aBTopa
Boiesmen B 2022 r. 6ubnuorpaduu nzganuii Banepust bprocoBa Ha HHOCTpaHHBIX SI3bIKAX:

Ensa nu He HaubonblMii MHTEpEC K TBOPUYECTBY BprOCOBA COXpaHsET YelicKas U CIoBaiKast
ayautopus’ [6, c. 295].

W3 mHoOrouncieHHbIX TEKCTOB bprocoBa Ha CIIOBallkOM $3BIKE ISl KOHKPETHOTO
aHajM3a Mbl BbIOpaiu Haubosiee CIIOKHBbIE Ui IepeBojia MPOU3BEACHUS: pOMaH «AJTapb
[ToGenp1», MepeHachIeHHBId HCTOpUIESCKUMHU peanusimMu JIpeBHero Puma u naruHM3MaMu,
1 Haunboliee TPYIHYIO «TBEPIYI0» MOITHUYECKYIO KAHPOBO-CTPYKTYPHYIO (JOPMY — COHET.

«Antaps [lobenp» nznasaincs B nepesoje U. M3akosuua B 1971 u 2007 rr. He Tonbko
Ha kaure 2007 r., HO U Ha pszae 3k3eMIusIpoB 1971 . ykazaHO, UYTO 3TO U3JAHUE 6MOpoOe
(Vydanie druhé) [22, s. 447]. Jannyro Oubarorpapuueckyro 3arajKy yaajloch pa3peluTh:
poman “Oltar bohyne Vitazstva” Beimen B m3parensctBe “Tatran” B 1971 1. aBaxkmbr —
B cepu “Meteor” (Tupaxkom 15000) u B cepun “Hviezdoslavova kniznica” (tupaskom 13000).
ConumHplil THpaX U BTOPOE U3aHHE, Cpa3y MOCIeI0BaBIIee 3a MEPBbIM, TOBOPAT O MIUPO-
KOM MHTEpECE K pycckoMy nucarento B CiioBakuu, XOTs U 3ano3aainoM. s cpaBHEHUS yKa-
KEM, 4TO MEPEBOJI «PHUMCKOTO» pOMaHa PyCCKOro cuMBoiUcTa B I'epmanuu ObuT ocyIecT-
BJICH HE TOJILKO TPH KU3HU aBTOpa, HO ¥ B ToM ke 1913 1. [29], korma oH ObLT OMMyOIUKOBaH
B «IlomHom coGpanuu counHeHU# U niepeBonoB» bpiocosa [12, . 12—13]. Jlo aToro poman
(bprocoB Ha3bIBas ero MOBECTHIO) Meyaraics B xKypHane «Pycckas Mpiciby. i1 KHUKHOTO
W3JIaHUS aBTOP HAMKMCal OOIIMPHBIE MPUMEUaHUS.

' OtpeiBkE U3 cTHXOBEUecKuX paboT B. Bprocosa mybmukosamucs 5. 3amGopom u B meproauke [27].
2 Ha gemickoM sI36IKe BBINUTO 16 OTACTbHBIX HW3MAHWH MpOW3BeICHH BprocoBa, Ha cioBarkoM — 8.
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3acimy’KMBaeT BHUMaHUS CIIOBALKUI NEPEBOA HAa3BaHUS pOMaHA. 371€Ch MbI CTAJIKH-
BaeMCsl C NEePeBOUECKON KOHKpeTu3auuen: BMecto «Anrtaps [lodenpny — «Antapb Oorunu
[To6enpy (“Oltar bohyne Vitazstva™). C TOUKH 3peHHS CIOKETA, IEPEBOMYNK HE OTCTYITHI
OT OpUTMHAJIa, TaK KaK JCHCTBHE Pa3BOPAYMBACTCS B TOJbI OOPHOBI MAaTPUIIMAHCKONW 3HATH
IIPOTUB UMIIEPATOPOB-XPUCTHAH 32 COXPAHEHUE BEPHI MPEAKOB U JIPEBHUX CBATHIHb, B YaCT-
HOCTH, antapsi U cratyn 6oruHu Bukropuu, yctaHoBiaeHHbIX OKTaBMaHOM B 31anuu Kypuun
B 29 . 10 H. 3. B yecTh nobesl Hag AHToHMeM U Kiteomatpoii B 6utBe npu Axuuu. Cpenu
MHOTOKPATHBIX YIOTPEOIEHHI CII0Ba «alITaph» B pOMaHE UX a0COJIIOTHOE OOJIBIIMHCTBO CBSI-
3aHO C KOHKPETHO-MCTOPUYECKON peanueii: co3laHueM anTaps, UMIEPATOPCKUMHU yKa3aMu
0 BbIHOCE anTtaps u3 Kypuu, Hagexx1aMu naTpuiyeB Ha €10 COXPAHEHUE PEIMKBUU U OKOHYA-
TEJIbHBIM €€ YHUUTOKECHUEM.

OpHako B PYyCCKOM $I3BIKE CIIOBO «ajTapb» MHOTO3HaYyHO, U (pa3eojoru3M ¢ 3TUM
CJIOBOM B MEPEHOCHOM €ro 3HaueHuu («Bo310XKUTh (WM MPUHECTH), YTO HA AJITAPb OTe-
yecTBa (WM UCKYCCTBA, HAYKH, JIOOBM U T.I1.) (6bICOK.) — TOXKEPTBOBATH YEM-JI BO UM
OTEYECTBAa, UCKYCCTBA M T.1L.» [16, ¢. 33]) ynoTpebinsercs Jaiie, 4eM TEPMHUH B TIPSIMOM 3Ha-
YEHUH (JKcepmeenHuK, eaeHas 4acms YepKeu).

«Pyccko-cnoBankuil ppa3eoaoruueckuil cioBapby yCTOWYMBBIX BBIPAKEHHUH CO CIlo-
BoM «antapb» He aaer [31]. B «CrmoBaiko-pycckoM ciioBape» K CJIOBY oltdr NaHbl TOJIBKO
¢bpazeonorusmel «stat’ pri ~i al. pred ~om cToATH Mpea anTapeM, BeH4arhes; ist’ pred ~ uaTu
mon BeHell...» [15, c. 285]. TonbKko B pyCCKO-CIOBAIKUX CIIOBAPSIX €CTh Mapaijiesn K paszeo-
JIOTU3MaM «BO3JIOKHUTH al. MPUHECTH umo Ha ~ OTeUeCcTBa (MCKYCCTBa, HAyKHu ap.) poloZzit al.
obetovat’ ¢o na oltar vlasti (umenia, vedy ap.)» [14, c. 21].

BprocoB, y KOTOpOTO BCTpeuaeM JICKCEMY «aliTaph» B pa3HbIX CIIOBOCOYCTAHHSIX , BBO-
JIUT B TEKCT poMaHa (ppa3eooru3M: «K1U3Hb CBOIO BO3JIOXKHUTH Ha antapb JIrooBu» [13, T. 5,
c. 151]. On ucnonp3yeT TakKe CIOBOCOUETAHHE «alTaph 00XKECTBA» BHE CBS3M CO CTaTyei
IToOensr:

51 omsITh CTa HAa KOJICHH IIEpe]] Hel, OOHST ee KOJICHH, Kak ajitapb OoecTBa... [13, T. 5, c. 222].

[lepeBoaunk aeT ajeKBaTHblE OpPUTMHANY BbIpaxkeHUs — “‘poloZit’ zivot na oltar
lasky” u “objal jej kolena ako oltar boha” [23, s. 144, 216], — pacuupsisi TeM cambIM
3HaueHue ciosa “oltar” B CJIOBAIIKOM SI3BIKE, XOTS B Ha3BaHWM KHHUTH CY3HJI €TO Tpa-
HULIBI.

U nepsoe, u HoBoe (2007 r.) u3nanus pomana B CJI0BaKUHU HE BKJIFOUWIIN B CBOW COCTaB
«IIpeancnosue» bprocoBa, TEKCT KOTOPOTO MOSICHAET XapaKTep aBTOPCKHUX NMPUMEUaHHI:

B 3THX mpuMeuyaHHSX s [IPEXkKIE BCErO MMEN B BUAY OOBSICHUTH TE€, BCTPEUYAIOIIUECS B MTOBECTH,
4yepThl ObiTa W HPaBOB [V Beka, KOTOpbIE MOIYT ObITh HEMOHSTHBI M HCH3BECTHBI YHTATEIIO.
Ho s Hamien Takke HE JHMITHUM HCIOJIb30BATh B 3TUX NMPUMEYAHUAX HEKOTOPHIC M3 TEX MAaTCPHAJIOB,
KOTOpbIC ObLIH Y MEHS O] PYKO# Ipu paboTe Haj MOBECThI0. [103TOMY HHBIC IPUMEUAHHsI COOOIIAIOT
Y TaKKE CBECHNU, IIOKA3aBIINECs MHE HE OC3bIHTEPECHBIMH ISl YUTATEIIS, KOTOPBIC HEMOCPEACTBEHHOIO
OTHOIICHUS K JIEHCTBUIO TTOBECTH He uMmeroT [13, T. 5, ¢. 7].

Hcrnonb3ys ¢ COKpalleHUsIMU IIPUMEYaHus IIEpBOr0O THIIA, IEPEBOAYHK OIyCKasl BTO-
pble, PACHIMPSIOIINE MIPEICTABICHUE 00 ONMUCBHIBAEMOM 3I0XE, BKIIIOUAIOIINE MHOTOYHUCIICH-
HBIE CCBUIKM HA OPUTMHAJIBHBIE NCTOYHUKH U YIIOMUHAHUS UCTOPUYECKUX PEATHNA Y PUMCKHAX
aBTOpoB. Tak, n3 20-TM npuMedaHUl K NEPBOM IIaBE NEPBOM YACTH pOMaHa B CIIOBALIKOM
nepeBoze npejacrasieHsl 4, u3 31 npuMmeyaHus TpeTheil aBbl — 9 U T.10.

3 CMm., HampuMep, CTUXOTBOpeHHEe «Anraps ctpactiy [13, T. 3, c. 483-484].
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Kpowme Toro, poman bprocoBa 0ci10KHEH OTPBIBKaMU N1EPEBOJOB 34-X aHTUYHBIX 1103-
TUYECKUX MpOou3BeJeHUH. X mepeBosi ¢ OpUrHHAIBHBIX JTATUHCKUX TEKCTOB (J1aHbl B MpH-
Meuanusax bprocosa) Bemmonaun Urnar [adap. OpuruHanbl CTUXOTBOPEHUI B TPUMEYaHHSIX
K CJIOBALIKOMY IIEPEBOAY HE TyOIUPYIOTCS.

B To ke Bpems nepeBOAUMK BKIIIOYAET B MPUIIOKEHHUE JECITKU CBOUX MPUMEUYaHU,
KOTOpBIX HET y bprocoBa. JlornonHuTensHble KOMMEHTapuu M3akoBruya XapakTepHu3ytoT, I1aB-
HBIM 00pa3oM, MepCOHaKEH rpeueckoi U pUMCKOH MUGOJIOTHM M aHTUYHOH JUTEpaTyphl,
KOTOpBIE, 10 bprocoBy, He TpebOyroT noscHeHuii: Ainkmena, Atpeit, Menrec, Munepsa, [1po-
tecunai u Jlaomamus, Caryph, Tenemax, Tputon tpyosmuii, @unokret, Onopa, O8p u Hot
u ap.

HccenenoBarenu 1mo-pasHOMY OTHOCATCA K NpuMedaHusiM bprocosa. [lo mMHeEHHIO
OTHUX, OHHU CO3JAI0T XY/I0’KECTBEHHYIO IITyOMHY TEKCTa U OECKOHEYHYIO IMEPCIIEKTUBY 3a CYET
00pa30B aHTHUYHOW JTUTEPATyphl, @ JATUHU3MBI CTAHOBSATCS «3HAKOM-IIOCPEIHUKOM MEXTY
SIBIIGHUEM U CYIIHOCTBIO, CIOCOOCTBYET CO3/IaHUIO KOJIOpHTa 31oxu» [4, c. 8]. dpyrue ore-
HUBAIOT BECbMa KPUTUUYECKH HE TOJIBKO MPUMEUYaHUs, PACIIUPSAIOIINE TPAaHULbI TOBECTBOBA-
HUS, HO U IEPETPYKEHHOCTh CaMOT0 MPOU3BENCHUS KYIbTYPHBIMU PEATTUAMU:

[TepeHocs CBOIO MPOJYMaHHYIO TOYKY 3PEHHs M HEIIOKUHHBIC 3HAHUS «AIOXW» Ha CTPAHUIIBI
«IOBECTW», DBPIOCOB YaCTEHbKO TepsSeT YYBCTBO Mepbl M, Kak TOBOPHUTCS, IepedapiiuBaeT:
3aI0JIHSET JIUCTBI MOJPOOHBIMU ONHUCAHUSIMU Tororpaduu Puma, ero ynuil u miomaaeif, n3BeCTHBIX
Y MaJIOU3BECTHBIX CTPOCHHH, MTaMSITHUKOB, JIBOPIIOB, CTATYyii, @ TO M MEPEUUCICHUEM CKJIJIOK OJICSIHU
i 6o s TypManos [7, c. 11].

bprocoB, cTpeMUBIIMHCA KaXKIAYI0 HCTOPUYECKYIO AETajlb MOATBEPIUTH CCHUIKOM
Ha aHTUYHBIX aBTOPOB, B TOM k€ 1913 1., Korma AOMOJIHWUI pOMaH MHOTOCTPAHUYHBIMU
KOMMEHTapHUsIMH, B PEIEH3UU Ha BBIIIEIINNA NMEpeBOA KHUTU (paHIly3ckoro mpodeccopa
9. HaxxorTa «VcTopus JJaTUHCKOM TUTEpaTyphl OT €€ Hayasa 10 VI Beka Haiieu 3pb» KpUTH-
YEeCKHU 3asBIISLI:

bubmmorpadudeckne nanusie k padbore HaxxoTTa OTCYTCTBYIOT, 3aTO JaHBI B 0COOOM MPHIIOKEHUH
BPSLI JIM HY>KHBIE JUIS [TOITYJISIPHOI KHUTH CCBHUTKU HAa aHTUYHBIX aBTOPOB, ITOTBEPIKAAIOIINE TO WK HHOE
cyxnaenue [11].

CaM jke peleH3eHT 3JI0yNoTpeOns MOI00OHBIMU CCBUIKAMH, TPUYEM HE B HAYYHO-
TIOITYJISIPHOM, a B Xy/JIO’)KECTBCHHOM M3/IaHUU.

WM. M3akoBu4, cokparias MpuMedaHus K KHUTe, yOpaJ, Mpekie BCero, MHOTOYMCIICH-
HBIE CCBUIKM Ha PHUMCKHX aBTOpPOB. He MEHbIIMIA pUTOPU3M TEPEBOAUYUK MPOSBUI U B yIIO-
TPeOJIICHUH YK30TUICCKOMN JICKCUKH JIATHHCKOTO TIPOHCX0XkaeHus1. C OMHON CTOPOHBI, BCIIET
3a aBTOPOM poMaHa V3aKoBWY BKJIFOYHMI B TEKCT HENBIA P CJIOB, 0003HAYAIONIUX dIIe-
MEHTBI JAPEBHEPUMCKOTO OBbITa — OACKIBI (aborna, arymsl, KOIOOUl, NALA C KYKKVIEM,
Kanvbyeu); NeHEeKHbIE SUHUIIBI (a8peu, oenap, coiud),; MOPCKUE U Ha3eMHBIC TPAHCITOPTHHIE
cpenctsa (eenmepa, Kappyka, Kapnewma, KO8UH, n1asémp, peoa); opUIuaIbHbIC TOIKHOCTH
W TUTYJBI PUMIISIH (O€KYPUOH, KYPUAL, KOHCYIAD, Npecud, npogekmop, oecucHamop); Hau-
MEHOBaHUS paboB, WCIIONHSBIIMX pasHble (YHKIMH (HOMEHKIamop, SUIUK, OpHampuyd,
yuHepapuil, NOLIUHKMOpP, mazucmpuat, mogon) v ap.* OTHUAM JTaTHHU3MAM TIEPEBOIUHK 1A
KOMMEHTApHUH B TIPUIOKEHHUH, ONTHPAsCh HA OPIOCOBCKUE MPUMEYAHUs, PYTUE, YIIOTPEOUIT

* lpeBHEpHMCKUE TEPMHUHBI, IepenanHbie y bprocoBa B kupmuinie, y 3akoBuda BOCIPOH3BEICHBI,
pa3ymMeeTcs, B NCXOTHOM JJATHHCKOM HaIMCaHHH.

Philological sciences 117




BecTunk caaganckuy kyanTyp. 2025. T. 75

6e3 nepeBona u o0bsicHeHU. C APYroil CTOPOHBI, JIATUHHNU3MBI, BBI3BIBABIINE HAUOOIBIIYIO
KPUTHKY PELIEH3EHTOB U UCCIIEA0BareIe pomaHa bprocosa, B 1epeBosie OTCYTCTBYIOT.

N.JI. T'acnapoB, xapakTepusys JICKCUYECKHE YK30TU3MBI B TeKcTe bprocosa, koHCTa-
TUPOBAJIL:

Korma oH Ha3bIBaeT CBETHIILHUK «JTYLIEPHOI, 0aCCEIH KITUCIIMHO», @ KWHKAJ «ITyTHOHOM), OH 3HACT,
YTO OT TOTO HH OJIMH YHTATEIh HE MPEACTABUT SICHEE ITHX MPEIAMETOB, HO 3HACT, YTO 3aTO KaXK/IbIil YUTATEIIb
MOYYBCTBYET B HUX HEUTO OTJAJICHHOE M DK30THUECKOE; a 3TO €My U HYKHO... [2, c. 545].

Bce nepeuncnenHbie uccienoBareiaeM JIGKCEMbl U MHOTHE apyrue M3akoBuu mepe-
BOJIUT HA CIIOBALIKUH SI3BIK: 1yyepHa — lampads (GoHaps), nucyunst — bazény na plavanie
(Gacelinbl 1St TIABaHBS ), ny2uor — dyka (xumxan) [23,s. 14, 5, 89].

CrnoBa, BOIIEIIIHE B €BPONEHCKHUE S3BIKU U TOHITHBIE PYCCKUM, BprocoB ymoTpebiser
B HECKOJIBKO M3MEHEHHOM HANHUCaHuU. «B MoBecTH, — MpU3HABAJICSI OH, — MHE IPUIILIOCH
MTOCTOSTHHO YIIOTPEONISAThH JATUHCKHUE Ha3BaHUS HEKOTOPBIX BEIIEH U SBICHHI, TaK KaK COOT-
BETCTBYIOIIME UM PYCCKHE CIIOBA UMEIOT HE COBCEM TO K€ 3HAYCHHE. DTUM HA3BaHUSM,
10 BO3MOXKHOCTH, SI IPEITNIOYEN COXPAHUTD UX MOATUHHBIC ()OPMBI, — HApUMeEp, “JIeTnoHa-
pHif” BMECTO OOBIYHOTO raJIMIK3MA “TIerHoHep”’, “perop” BMecTo “putop” U T.1.» [13, T. 5,
c. 7]. CnucoK TakuxX CJIOB MOXHO IMPONOJDKUTB: akmop, amnyina, bacuiuxa, bpumannus,
gecmubyn, perayus, madepHa...

[lepeBomunk He mpuberan Kk mogoOHBIM opdorpaduueckuM Moau(UKaUAM, YIIOTpe-
OJISUT COBpEMEHHOE HAMMCAHUE JIATHHCKUX JIEKCeM: rétor, rétorika [23, s. 5-6], legionar [23,
s. 120], bazilika [23, s. 25], Britania, vestibul [23, s. 14], taverna [23, s. 5]. I'ne on cuuran
ynoTpeOieHne IaTHHI3MOB HEOTPaBIaHHBIM, TPUBOIMII CIIOBAIIKUE SKBUBAJICHTBL: AKMOp —
herec (aktep, aptuct) [23, s. 32] — u TeM caMbIM H30€ran SBHO U3JIHUIIHAE KOMMEHTapUU
TUTIA!

Axmop, actor, — aptucr, akrep [13, T. 5, c. 570].

Hebe3biHTEpECEH TIPUMED MTEPEBO/IA JIATUHCKOTO 3K30THU3Ma, CO3IaHHOTO BproCcOBBIM.
B pomane ynotpeGneHo cnoBo kanoua [13, T. 5, c. 18] u B mpuMe4aHUsIX K HEMY JIaHBI IIepe-
BOJ U TOJIKOBAHUCEC:

Konona, moxet ObITh, IpaBUIbHEE KABIIOHA, CAUPONa, — BUHOTOPTOBIIA, TJIC HA MECTE IMUIHA BUHO [ 13,
T. 5, c. 561].

JlaTUHCKUI TEpMUH caupona nepeBomduK ynorpedmset (“v niektorej caupone” [23,
s. 13] u B mpumeyaHusax JaeT eMy TOT € KOMMEHTapuil, uTo U B opuruHaie [23, s. 401],
a BOT OpPIOCOBCKOTO HEOJIOTU3Ma KONOHUCH W30€eTaeT, 3aMEHHB CIIOBALIKMM CIIOBOM pijan —
MBSIHULIA: «C HAPY)KHOCTBIO KOoHUCTa» [13, T. 5, ¢. 261] — “‘s tvarou pijana” (¢ JIMIIOM TbsI-
Hulbl) [23, s. 253].

BprocoB HE TONBKO NEPEHACHIAET IIOBECTBOBAHUE JIATUHU3MAaMH, HO U BKJIIOYAET
B PYCCKHI TEKCT CJIOBA, HAIIMCAaHHbIE JIATUHULIEH, YEM PYLIUT UIUIFO3UI0 YUTATEIBCKOTO BOC-
MIPUSTHSL: BEJlb T€POU — APEBHUE PUMIISTHE, HA KAKOM XK€ S3bIKE OHM FOBOPST, ECIIU B UX pa3-
TOBOPBI BCTaBJISIIOTCS CJIOBEUKM Ha JaTblHU? «IIpokos» moBecTBOBaress B KAaKOW-TO Mepe
OOBSCHUM TEM, YTO OH HUCIOJIB3YET YCTOWUYMBBIE (POPMYIIBI PEUEBOTO ITHKETA U aQOPHU3MBI,
BOILIE/IIITHE B €BPONEHUCKHUE S3bIKU U yIIOTpeOstonuecs B opurunaie. B nepesone M3zakosuua
JlaHHbIE JJATHHCKKE 3JIeMEHTHI coxpanensl: “Dixi” (S ckasan) [13, T. 5, c. 263; 23, s. 256];
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“Salve!” (ITpuset!) [13, T. 5, ¢. 313; 23, s. 306]; “Festina lente!” (Cnemmure memienno!) [13,
T. 5, C. 262; 23, s. 255] u ap.

ABTOp, MOXKHO CKa3aTh, HTPACT JIATHHU3MAMHU, CTAJIKUBAs B PEUU TIEPCOHAKEH pyc-
CKO€ M JIATMHCKOE BBIPAKCHUS:

erosb, ¢ BojlocamMu, 3a4€CaHHBIMU Ha JIBICHHY, TOJIy3aKpbUI I71a3a, Kak Obl B CJIaJ0CTPACTHOM
ynoeHud, u noBTopuia 3a PmaBuaHoM: «Ywmpem!» axe HOmmanuii moden Ioarom, MmogHSIB BBICOKO
KyOOK C BUHOM, H300pa3uTh Ha CBOEM JIMLIE BOCTOPT M TOXE T€ATPAIbHO BOCKIUKHYII:

— Moriamur! [13, 1. 5, ¢. 263-264].

st BprocoBa 3T0 Kak ObI CHHOHUMBI Pa3HOTO CTHJISI — HEUTPAIBHOTO («YMpeM!»)
u Bbicokoro (“Moriamur!”). M3akoBu4 cienyeT 3a OpUrHHAIOM, BKJIaJbIBasi B yCTa repoeB
CJIOBAIIKO€ U JIATUHCKOE BOCKJIUIAHMUS:

— Umrieme! <...> Moriamur! [23, s. 256].

OueHnuBas B 1I€JIOM CIIOBAIKU MEPEBOJ] poMaHa KakK a/IeKBAaTHBIM, OHAKO yKa)KeM
OLIMOKY TIepeBOMYMKA Ha MHTEP(EpEHIHI0®, KOTOpasi B CBOIO Ouepe/ib MCKaKaeT ObITOBYIO
kaptuHy JlpeBHero Puma. /[Bakibl B poMaHE OMMCBHIBAECTCS PUMCKOE 3aCTOJIbE, M JIBAXKIIbI
(Tpyxabl, cuuTas NpUMEYaHHE 3a TeKcToM) M3akoBUY MEpPEBOIUT CIIOBO «3aKyCKH»
Kak “zakusky”.

K cnoBam «paObl cTanu mogaBarh mepBbie Onrona npomynbeuaa...» [13, T. 5, ¢. 386]
aBTOp JaeT KOMMEHTApUN:

Ipomynscuo, promulsis, — nepBas yacTh 00e/a, 3akycka [13, 1. 5, ¢. 638].

OTTankuBasch OT aBTOPCKOTO NPUMEUYaHUs, MEPEBOTUMK 3aMEHSET JIATUHU3M pycC-
CKHM JKBHBAJICHTOM «3aKycka»: “...otroci zacali nosit’ prvy chod — zakusky” (...pa0Ob1
CTaJu HOCHUTH TepBoe Omrono — neceptsl) [23, s. 378]. Ho mo-cnoBamku «3akycka» — 3TO
obcerstvenie wnu predjedlo, a «zakus|lok -ka m mupoxnoe» [15, ¢. 649]. Bpsan nmu apeBHue
PUMIISIHE HaYMHAJIU IUPHI C JecepTa. B TpeTbeil miaBe BTOPOl KHUTU MOAPOOHO IMepeyuc-
JIEHBI 3aKyCKU PUMCKOTO 3acToiibsd. FOHMI co001IaeT, 4YTo OH «HE OTKa3bIBAJICA OT U3bICKaH-
HBIX O], KOTOphIE B OECCUETHOM 4YMCIIE MOJABaIM Palbl, CMEHSSI 3aKYCKH, COCTOSIBIINE
13 UCKYCCTBEHHBIX SIUI], HAUMHEHHBIX JOMTHKAMU COHHU, U3 TOHEHbKHUX KOJIOACOK, U3 CUPHIi-
CKUX CJIMB M CHUIIMIIMHCKUX (DUT, — BCSIKOTO poja pel0aMu, pa3HBIMU MSICHBIMH KYIIaHBSIMHU,
KypornaTrkamu, (aszaHamu C 3aT€WJIMBBIMM MPUIPABAMU U €II€ MHOTMM HMHbIM» [13, T. 5,
c. 113].

bprocoB, moapoOHO KOMMEHTHPYIOIIUN pa3inuyHble ObiToBble peanuu Puma IV B.,
MPUBOASAIINNA IPUMEPBI U3 JJATUHCKUX MCTOYHUKOB, YIIOMUHAIOIIUX TO WM MHOE MOHSTHE,
0 JlelHMKaTece PUMCKOM KyXHU Ha Cell pa3 JaeT KpaTKylo CIpaBKy: «MckyccmeeHvlx sauy
u T. . — PuMckue noBopa 0COOEHHO TOPAMINCH YMEHUEM NPUaBaTh KylIaHbsIM TaKoi BUJ,
YTO HEeJb3s1 ObUIO yTajiaTh, U3 YeT0 OHU NMPUTOTOBIEHB [13, T. 5, ¢. 587].

OcraeTcst HESCHBIM, UTO 3TO 3a UCKYCCmBeHHble siia? Mexay TeM, o JeluKarece
U3 MEJIKMX TPbI3yHOB — COHM — Ha PUMCKOM CTOJIE €CTh ynoMUHaHHE B «CaTUpHUKOHE)»
[leTpoHusi 1 B COUMHEHUSX JPYrMX aBTOPOB. ManeHbKyl0 coHIO (pasMep oT 8 no 20cMm

5 JImnrBucruveckas unrepdepenuus (ar. interferens, ot inter — MeXIy + -ferens — HeCyIHi,
MePEHOCAINH) — 0003HaYaeT MOCJISICTBUE BIUSHUS OZHOTO SA3bIKA HA JPYToi, TO €CTh NPHUMEHEHHE HOPM
OJIHOTO SI3bIKA B JPYTOM B IINCHMEHHOI /MM YCTHOH peUH.
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B JUIMHY ), IOMELIEHHYIO B INIMPapuil (CrienuanbHbIi NINHSAHBIN COCY), paCKapMJIMBajIl Ope-
XaMU U TUIOJJaMH, a 3aTeM MOTPOLIWIN U (apimpoBain. JJanHoe 000 repoil 1 Ha3bIBaeT
UCKYCCMEEHHbIMU STALIAMU.

B cnoBankoM BapuaHTe Takxke (QUIYPHPYIOT ucKkyccmeeHnnvle auya: “...zakusky
v podobe umelych vaji¢ok, naplnené kiiskami méisa z plchov” (necepTs B Bii€ UCKYyCCTBEHHBIX
SIMII, HATIOJTHEHHBIX KycoukaMu Msica coHm) [23, s. 107]. Msico coHHM, TOHEHbKHE KOJIOa-
CKH, pbl0a U pa3Hble MsACHBbIE KymaHbs (“najrozlicnejSie misové jedla” [23, s. 107]), maxe
IIPU OJJHOBPEMEHHOM YIIOTPEOICHUHN ¢ HUMH CUPUNICKUX CIUE U CUYUTULICKUX (hue, HE CIIEHO0-
BaJjio ObI MO-CJIOBAIIKK Ha3bIBaTh 00OOIICHHO zakusky — necepTsl. Biipouem, qaHHBIN pycu3M
MOYKHO CUMTATh YyTh JIU HE €AUHCTBEHHOH MOIPEIIHOCTHIO NIEPEBOAUNKA. A BOT JIONOIHU-
TeJIbHBIE IPUMEUaHus K poMany — vysvetlivky (oObsicHenns) camoro M3akoBuua — 3aciy-
JKUBAIOT CEPbE3HON KPUTUKH.

CyTb OONBIIMHCTBA €T0 KOMMEHTAPUEB — 3TO SHIMKIIONENUECKUE CCHUIKH, HE CBSI-
3aHHBIE C TEKCTOM U IMOATEKCTOM poMaHa. Tak, B MpUMEUYaHUSAX yKa3aHO, YTO «Ampeti —
MUKEHCKHUU 11apb, OTEI] Hapsi AraMeMHOHA, TTTAaBHOKOMAaHIYIOIIET0 I'PeYeCKUX BOUCK B TposiH-
ckoli BoitHe» [23, s. 404], a «Camypn — OOT 3eMienemnus, BeChMa MOYNTAEMbI PUMIITHAMU.
Ero mpaBnenue ObLI0 “30JI0THIM BEKOM denoBedecTBa » [23, s. 404]. OgHako 1aHHBIE Xapak-
TEPUCTHKH HE Jal0T 0OBSICHEHUs] YUTATENI0, ToueMy Trepoii bprocoBa «mpuaymbIBal xecTo-
KHe crocoObl MecTH, Kak ATpeit», a CaTypHa IMEHYeT «cTaphblii youitna» [13, 1. 5, c. 62]).

C Touku 3penust bprocosa, 00pa3zoBaHHOMY Ha ypOBHE TMMHA3UU YUTATEINIO BIOJHE
MOHATEH HAMEK Ha CIOXKET TPOSHCKOTO IIUKJIA, COTNIACHO KOTOpOMY, ATpel 3a TO, YTO ero Opat
@uect cobnaznmn Aspony (’keHy ATpest), yOUsI ero ChIHOBEH, a U3 UX Msica BEJIel MIPUroTo-
BUTB KapKOe, KOTOPOE MOJIAN Ha CTOJI, IPUIIIACUB OpaTa MOTOCTUTh (M3bICKAHHAS U CTpalIHast
MecTh!). «IlocBsieHHbIMY ClTOBa repost 0 cmapom youtiye CaTypHe HAIIOMHHAIOT, YTO JAPEB-
HEPHUMCKUI 00T, COOTBETCTBYIONIHI rpedeckoMy KpoHocy, mokupan CBOUX JETEH.

Kommentupys cioBa FOnus — «/la, s uyBcTBYy10 517 ero @UIOKTETOBOM CTpEbI, pa3-
nuBarouiicst B moeit kpou» [13, 1. 5, c. 407-408], HenocTaroyHO yKaszarb, 4To «Puio-
KTeT — napp Peccanuu, NPEeBOCXOAHBIM JYYHUK, CTPENIbI KOTOPOrO BCErna IMONaaaroT
B 1enb» [23, s. 420]. Baxxno 6b110 ObI 100aBUTH, UTO MOJApEHHBIE eMy [ epakiioM CTpelb
ObUIN OMpasieHHbLIMU.

Crnenyer mpu3HaTh, YTO COBPEMEHHOMY POCCHUHCKOMY YMTATENI0 Takke ObUIM Obl
M0JIe3HBI TOJIKOBAHUS YIIOMUHAEMBIX B poMaHe 00roB u repoeB. O1HaKo COBpEeMEHHbBIE H3/1a-
HUS KHUTH «Antapb [1o6esny BooOIIIe He BKIIOYAIOT B CBOW COCTAB HE TOJIBKO JIOTIOJIHUTEIb-
HBIX KOMMEHTapueB, HO U puMedyaHuit bprocosa (cm.: [9]).

TpyIHOCTh peueniy HWHOSI3BIYHOIO IPOM3BEAEHUS M €ro aJeKBaTHOIO IIEpeBOa
IIOPOi1 CBSI3aHA C OTCYTCTBHEM B IPUHUMAIOIIIEM SI3bIKE U B )KM3HU €10 HOCUTEJEH OTIEIIBbHBIX
KyJBTYpHBIX peanuii. [Ipumepom mogoOHO# cuTyanmu MOXeT ciaykuTh nepeBoa S. 3ambo-
pom «Conera k popme» bprocosa (1895).

COOpHHK paHHHMX CTHXOTBOpeHHH «Juvenilia», B KOTOpBI aBTOP BKIIIOUMI COHET,
He ObUI, K coxalleHWto, n3naH. CTUXOTBOPEHHE MOSBHIOCH B TeyaTH TONbKO B 1913 o,
Kak 1 pomaH «Anraps [1obenp», B «IlonHom coOpannu counHeHUi U mepeBoioB» bprocosa.
OnuH 13 MaHU(pECTOB PYCCKOTO CUMBOJIM3MA, IIPOJIOT KO BCEMY TBOPUECTBY 110312 — «COHET
K (hopme» 1o mpaBy OTKpPBHIBAET U MEPBBINA, M BTOPOW COOpPHUKM CTHXOB bprocosa Ha cioBail-
KoM si3bIke [28, s. 11; 18, s. 7].

«Toxamnyii, kpome MeHs 1 Makca BosommHa, HU y KOro HET IPAaBUJIBHOIO COHETA»
(uut. mo: [1, c. 513]), — 3asBisn bproco. «CoHet k hopme» HaMUCaH MO CaMbIM CTPOTHM
KaHOHAaM 3TOH CTPYKTYpHO-XaHPOBOI ()OPMBI: /1Ba KaTpeHa Ha JIBE€ OXBAThIBAIOIIUE PUDMBI
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U JIBa TeplieTa Takke Ha e pupmbli: AbbA AbbA cDe DDc. [lepeBogunk coxpaHsieT KaHOHHU-
YECKYIO CTPYKTYpy COHETa U, HeCMOTps Ha (POHETHUECKHE OCOOCHHOCTH CIOBAIKOTO S3bIKA,
HAXOJIUT COOTBETCTBUE YEPEIOBAHUIO MYKCKHX U JKCHCKUX pupMC.

He TonbKO B CTPYKTYPHOM IIJIaHE, HO U B Iepeade 0Opa3oB KaTpeHbl U MEPBBIN Tep-
LET MEePEBEICHHOTO COHETa PaBHO3HAYHBI OpurHHaly. COloCcTaBuM MEPBOE YETBEPOCTHILINE
Bprocona ¢ Bepcueii 3ambopa:

EcTp TOHKHE BIIaCTHTENBHBIE CBSI3U Podmaiiujuco jemné suvztaznosti
Merk KOHTYPOM M 3aIllaxoM IIBETKa. st medzi podobou a vonou kvetiny.
Tak OpuIUTMAHT HEBUIMM HaM, ITOKa Z tych briliantov neuvidis jediny,
ITox rpaHsiMu HE 0XKMBET B alMase kym brus ich z diamantov nevyprosti’
[13, T 1, c. 33]. [28,s. 11].

I'oToBst BTOpO# cOOpHUK cTHXOB bprocora, 3aM00p BHEC B NIEPEBOJI COHETA MPABKY.
Tak, ctpoky “Podmanujico jemné suvztaznosti” (YIUBUTENbHO TOHKHE KOPPEISALMU) TIepe-
BOTYHK KOPPEKTHPYET, CTPEMSICh MAaKCUMAaJIbHO NMPHOIU3UTHCS K OPUTHHAIBHOMY TEKCTY
U mepenarb 0sa ’muteTa: “Jemné a pritom silné suvztaznosti” (ToHkue, HO MOIIHBIE KOp-
pensinun) [18, s. 7]. TpeTbio CTPOKY MEpPBOT0O KaTpeHa MEPEeBOJUMK TOXKE M3MEHSET, BBOJS
OTJIIMYHBINA OT OPUTHHAJIA, HO 00JIee BRIpA3UTEIbHBIN 00pa3: “Z briliantov nds neoslepi jediny”
(Hu omun OpunnuanT Hac He ocienum...) [18, s. 7] (kypcus nam. — JI.C., B.F.]

Yro jxe KacaeTcs 3aKIIOYMTEIBHOTO Teplera, To 3amOop OToIIeN OT OpUrHHAja,
U MIPUYUHON TOMY — HE CYOBEKTHBHOE pEIIeHUE MEPEeBOIUINKA, a PA3IUYUs B BOCHPUATHH
PYCCKMMH U CIIOBAIlKUMHU UYUTATENSIMU YIIOMHHAEMOM MO3TOM JIeTaju KyJIbTYpHOTo ObITa.
B conere untaem:

[Tyckaii Moli Apyr, pa3pe3aB TOM M03TA,
YnbeTcsa B HEM U CTPOMHOCTBIO COHETA,
U GykBamu cniokoiiHo# kpacotst! [13, 1. 1, c. 33]

Hooxu a1 kHur u Hepaspe3anHble nomda HE pa3 YIIOMHUHAIOTCA B KIIACCUYCCKUX pOMa-
Hax.

Jlo XX Beka elie He CyIIECTBOBAJIO T'MAPABIMYECKOTO Ipecca CIIOCOOHOTO pa3pesaTh TOJCTYIO
CTONKY KHWXXHBIX cTpaHul. [loaToMy medaTHBIH JUCT ¢ OTTHCKOM (1 OTTHCK BKIIFOYAJ Halle BCETO
24 crpanuiel) (anbleBaad B MOCTPAHWYHYIO TETPajb, a W3 TETpajei COOMpaIM KHIDKHBIH OJIOK,
KOTOpBI 3aTeM MpoOIIMBaiy. Pa3fensTs CTpaHHIBl YUTATEISIM HPUXOAMIOCH CaMOCTOSITENBHO.
JU1s 5TOr0-TO U NPUMEHAINCH Pa3pe3Hble HOXKH [5].

Hox mmen 3a0piTOoe ceromHs Ha3BaHUE «Iumaccyap» (0T (paniry3ckoro plisse —
CKJIaJIKa). Y HeMIIeB OH Ha3bIBaJics “‘Papiermesser”, CylecTBOBal U CICIIHATbHBIA TEPMUH —

B c10BamKoM sI3bIKe HET MOJABIKHOTO yaapeHus. VIMEHHO 1moIToMy MyKckas pudma peannsyercs
B BHJIC OHOCIIOXKHBIX ¥ TPEXCIOKHBIX CJIOB, TaK KaK B IPOLUIOM PHHUMAJIOCH BO BHUMAHHE HAJIYHE BTOPO-
CTeTIeHHOTO yaapeHus Ha 3-M ciore. CoBpeMeHHas (POHONOTHS He 3aUKCHPOBaIa BTOPUIHOE YAAPCHHE B CIIO-
BAIIKOM SI3bIKE, HO B BEPCOJIOTHH €r0 HAJIMYKME B TPEXCIOKHBIX CIOBaX IO-IPEXKHEMY yuuTbiBaercs. [loaTomy
CIIOBA C YETHBIM KOJIMYECTBOM CJIOTOB YHOTPEOISIOTCS KaK HOCHTENH KEHCKHX pH(M, a ¢ HEYETHBIM KOJIHYe-
CTBOM CJIOTOB — KaK HOCHUTEIIH MY>KCKHX pU(M.

"EcTb yIUBHTEIEHO TOHKHE KOPPEJILINHI MKy (POpPMOit 1 3artaxoM IIBeTKa. Thl He yBUAUIIB HU OJJHOTO
13 OpMITMAHTOB, TIOKA MITH(OBKA HE OCBOOOAUT UX OT aJIMa30B.
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“Buchschnitt” (pe3ka KHHUT). A BOT B CJIOBAIIKOM SI3bIKE JaHHBIA MOTUTpapUUECKUl TEPMUH
OTCYTCTBYET. JIJIsl CIIOBAIIKOTO YUTATEIIS pazpe3ams mom no3ma — 3T0 BapBapCKu pa3pe3aTb
KHUTY HOXOM Ha YaCTH, U MEPEeBOJUYMUK HE MOXKET IepeiaTh CTPOKU COHETa OJM3KO K TeK-
cty opuruHaina. [1o 3Toif npuunHe 3aKmounTeNbHbIN TepueT «CoHeTa K popMe», 3HAYMMBbIi
JUIsL aBTOPCKOM KoHIenuuu (opMa CTUXOTBOPEHHUS TOJDKHA OBITH MpEKpacHa BO BCEM —
710 HaYepTaHusi OyKBbI) 3ByYHT COBCEM HE M0-OPIOCOBCKHU:

Nech priatel’, ¢o don svoje oci schova,

sumernym sonetom sa nadchne znova,

pokojnt slovn krasu oceni [18, s. 7].

(ITycTb ApyT, KOTOPBIi MPSYET B HEM [V1a3a, CHOBA BOCTOPraeTCsi CHMMETPUYHBIM COHETOM, OH OLICHHUT
CIIOKOHHYIO CIIOBECHYIO KPacoTy).

B mepBoii Bepcuu mepeBopa mocnenHss CTpoka Obuia mHOM: “A zdrzanliva krasu
oceni” (M1 oH oueHUT caepkaHHyIo KpacoTy) [28, s. 11].

W B niepBoii, 1 BO BTOPOM pENaKLUK IOTEPSHBI HE TOJIBKO CJIIOBA O HEpa3pe3aHHOM
TOME, HO U O OyK8ax — HE CIIOBaX! — «CNOKOUHOU Kpacomuly.

He uckiioueno, ogHako, uto 3aMO00p MEepeBOANI COHET 110 TEKCTY TIepBOi ero myosu-
kauuu 1913 r, rae B MociIeqHEM TEpLETE BMECTO «Pa3pe3aB TOM M103Ta», YNTAEM: «OTPBIBILN
ToMm no3ta» [12, T. 1, c. 5]. [IpaBKy B TEKCT COHETa B COOTBETCTBUU C MOCIEIHEH aBTOPCKOM
penakuueit (cm.: [10, c. 12—13]) BHecna B 1926 1. cynpyra nosta .M. bprocosa [10, c. 17],
IIOCJIE YET0 JaHHAsI BEPCHUS COHETA NIEPETIEYaThIBAJIach BO BCEX U3JaHUSIX €TI0 CTUXOTBOPEHUM.
OnHako M nepBUYHAs PEAAKIMS CTPOKU TEpLETa HE Hallljla OTPAKEHUs B CIIOBALIKOW Bep-
cun «Conera k opme». SIH 3aMO0p MpU3HAICA, YTO «IIEPEBOJ — IOMBITKA HEBO3ZMOXHOTO,
U He BCerJa OH caM JIOBOJIEH CBOMMH COOCTBEHHBIMH NiepeBogaMu. Ho HecMOTps HU Ha UToO,
9TH TOTBITKY SBJISIOTCS BECbMa 3aMaHYUBBIMIY (LIUT 110: [3]).
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Abstract: The study addresses Valery Brusov's aesthetic creative heritage in Slovakia.
It focuses on V.Ya. Brusov’s works translated into Slovak language and the peculiarities
of reception of his works in Slovak culture. The survey of editions of Brusov's works in
Slovakia confirms that the Slovak audience remains more interested in Bryusov’s work.
The main attention is paid to the difficulties of translating the novel “Altar of Victory”,
the first Brusov’s book translated in Slovakia (translated by 1. Izakovic€), and transla-
tion of “hard” poetic form — Brusov's sonnet by J. Zambor. The paper also analyses
I. 1zakovic's translation decisions in rendering latinisms and exotisms, which oversatu-
rate the Russian novel, and the author's comments on the main text. The reduction of
Brusov's comments on the novel and the introduction of additional notes by the transla-
tor characterize the differences in the perception of the work by Russian readers of the
early twentieth century and Slovak readers of the 1970s. The differences between Rus-
sian and Slovak speakers in the perception of separate historical and cultural realities
are no less vividly demonstrated by Zambor's translation of Brusov's “Sonnet to Form”.
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